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When the evening evened, the king let fetch the vizier and required of him the [promised] story. So he said, "Know, O king, that.Then said he to
her, 'By Allah, thou art the desire of the Commander of the Faithful! (182) So take the lute and sing a song that thou shalt sing to the Khalif,
whenas thou goest in to him.' So she took the lute and tuning it, sang the following verses:."When I returned from my fifth voyage, I gave myself
up to eating and drinking and passed my time in solace and delight and forgot that which I had suffered of stresses and afflictions, nor was it long
before the thought of travel again presented itself to my mind and my soul hankered after the sea. So I brought out the goods and binding up the
bales, departed from Baghdad, [intending] for certain of the lands, and came to the sea-coast, where I embarked in a stout ship, in company with a
number of other merchants of like mind with myself, and we [set out and] sailed till we came among certain distant islands and found ourselves in
difficult and dangerous case..'Well done, O damsel!' cried Ishac. 'By Allah, this is a fair hour!' Whereupon she rose and kissed his hand, saying, 'O
my lord, the hands stand still in thy presence and the tongues at thy sight, and the eloquent before thee are dumb; but thou art the looser of the veil.'
(171) Then she clung to him and said, 'Stand.' So he stood and said to her, 'Who art thou and what is thy need?' She raised a corner of the veil, and
he beheld a damsel as she were the rising full moon or the glancing lightning, with two side locks of hair that fell down to her anklets. She kissed
his hand and said to him, 'O my lord, know that I have been in this barrack these five months, during which time I have been withheld (172) from
sale till thou shouldst be present [and see me]; and yonder slave-dealer still made thy coming a pretext to me (173) and forbade me, for all I sought
of him night and day that he should cause thee come hither and vouchsafe me thy presence and bring me and thee together.' Quoth Ishac, 'Say what
thou wouldst have.' And she answered, 'I beseech thee, by God the Most High, that thou buy me, so I may be with thee, by way of service.' 'Is that
thy desire?' asked he, and she replied, ' Yes.'.There was once in a certain city a woman fair of favour, who had to lover a trooper. Her husband was
a fuller, and when he went out to his business, the trooper used to come to her and abide with her till the time of the fuller's return, when he would
go away. On this wise they abode awhile, till one day the trooper said to his mistress, 'I mean to take me a house near unto thine and dig an
underground passage from my house to thy house, and do thou say to thy husband, "My sister hath been absent with her husband and now they
have returned from their travels; and I have made her take up her sojourn in my neighbourhood, so I may foregather with her at all times. So go
thou to her husband the trooper and offer him thy wares [for sale], and thou wilt see my sister with him and wilt see that she is I and I am she,
without doubt. So, Allah, Allah, go to my sister's husband and give ear to that which he shall say to thee."'.Woman accused of Lewdness, The
Pious, ii. 5..? ? ? ? ? I view her with yearning eyes and she seems to me A moon of the summer, set in a winter's night..? ? ? ? ? Indeed her glance,
her sides are soft; but none the less, alas! Her heart is harder than the rock; there is no mercy there..? ? ? ? ? Hence on the morrow forth I fare and
leave your land behind; So take your leave of us nor fear mishap or ill event..Then she was silent, and when the king heard her speech and profited
by that which she said, he summoned up his reasoning faculties and cleansed his heart and caused his understanding revert [to the right way] and
turned [with repentance] to God the Most High and said in himself, "Since there befell the kings of the Chosroes more than that which hath befallen
me, never, whilst I abide [on life], shall I cease to blame myself [for that which I did in the slaughter of the daughters of the folk]. As for this
Shehrzad, her like is not found in the lands; so extolled be the perfection of Him who appointed her a means for the deliverance of His creatures
from slaughter and oppression!" Then he arose from his session and kissed her head, whereat she rejoiced with an exceeding joy, she and her sister
Dinarzad..Presently, he caught sight of an earthen pan turned over upon its mouth; so he raised it from the ground and found under it a horse's tail,
freshly cut off, and the blood oozing from it; whereby he knew that the cook adulterated his meat with horses' flesh. When he discovered this
default, he rejoiced therein and washing his hands, bowed his head and went out; and when the cook saw that he went and gave him nought, he
cried out, saying, 'Stay, O sneak, O slink-thief!' So the lackpenny stopped and said to him, 'Dost thou cry out upon me and becall [me] with these
words, O cuckold?' Whereat the cook was angry and coming down from the shop, said, 'What meanest thou by thy speech, O thou that devourest
meat and kouskoussou and bread and seasoning and goest forth with "Peace (13)[be on thee!]," as it were the thing had not been, and payest down
nought for it?' Quoth the lackpenny, 'Thou liest, O son of a cuckold!' Wherewith the cook cried out and laying hold of the lackpenny's collar, said,
'O Muslims, this fellow is my first customer (14) this day and he hath eaten my food and given me nought.'.Looking to the Issues of Affairs, Of, i.
80..So the prince's father and his uncle and his mother and the grandees of the realm repaired to his tomb and the princess made lamentation over
him, crying aloud. She abode by the tomb a whole month; then she let fetch painters and caused them limn her portraiture and that of the king's son.
Moreover, she set down in writing their story and that which had befallen them of perils and afflictions and set it [together with the pictures], at the
head of the tomb; and after a little, they departed from the place. Nor," added the vizier, "is this more extraordinary, O king of the age, than the
story of the fuller and his wife and the trooper and what passed between them.".Presently, the old woman came in to her and saw her sitting at
Aboulhusn's head, weeping and lamenting; and when she saw the old woman, she cried out and said to her, "See what hath betided me! Indeed,
Aboulhusn is dead and hath left me alone and forlorn!" Then she cried out and tore her clothes and said to the old woman, "O my mother, how
good he was!" Quoth the other, "Indeed thou art excused, for thou wast used to him and he to thee." Then she considered what Mesrour had
reported to the Khalif and the Lady Zubeideh and said to her, "Indeed, Mesrour goeth about to sow discord between the Khalif and the Lady
Zubeideh." "And what is the [cause of] discord, O my mother?" asked Nuzhet el Fuad. "O my daughter," answered the old woman, "Mesrour came
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to the Khalif and the Lady Zubeideh and gave them news of thee that thou wast dead and that Aboulhusn was well. "And Nuzhet el Fuad said to
her, "O my aunt, I was with my lady but now and she gave me a hundred dinars and a piece of silk; and now see my condition and that which hath
befallen me! Indeed, I am bewildered, and how shall I do, and I alone, forlorn? Would God I had died and he had lived!".100. The Rogueries of
Delileh the Crafty and her Daughter Zeyneb the Trickstress dcclvi.There was once, in a province of Persia, a king of the kings, who was mighty of
estate, endowed with majesty and venerance and having troops and guards at his command; but he was childless. Towards the end of his life, his
Lord vouchsafed him a male child, and the boy grew up and was comely and learned all manner of knowledge. He made him a private place, to wit,
a lofty palace, builded with coloured marbles and [adorned with] jewels and paintings. When the prince entered the palace, he saw in its ceiling the
picture [of a woman], than whom he had never beheld a fairer of aspect, and she was compassed about with slave-girls; whereupon he fell down in
a swoon and became distraught for love of her. Then he sat under the picture, till, one day, his father came in to him and finding him wasted of
body and changed of colour, by reason of his [continual] looking on that picture, thought that he was ill and sent for the sages and physicians, that
they might medicine him. Moreover, he said to one of his boon- companions, 'If thou canst learn what aileth my son, thou shalt have of me
largesse.' So the courtier went in to the prince and spoke him fair and cajoled him, till he confessed to him that his malady was caused by the
picture. Then he returned to the king and told him what ailed his son, whereupon he transported the prince to another palace and made his former
lodging the guest-house; and whosoever of the Arabs was entertained therein, he questioned of the picture, but none could give him tidings
thereof..Aboulhusn abode with his wife in eating and drinking and all delight of life, till all that was with them was spent, when he said to her,
"Harkye, O Nuzhet el Fuad!" "At thy service," answered she, and he said, "I have it in mind to play a trick on the Khalif and thou shalt do the like
with the Lady Zubeideh, and we will take of them, in a twinkling, two hundred dinars and two pieces of silk." "As thou wilt," answered she; "but
what thinkest thou to do?" And he said,"We will feign ourselves dead and this is the trick. I will die before thee and lay myself out, and do thou
spread over me a kerchief of silk and loose [the muslin of] my turban over me and tie my toes and lay on my heart a knife, and a little salt. (35)
Then let down thy hair and betake thyself to thy mistress Zubeideh, tearing thy dress and buffeting thy face and crying out. She will say to thee,
'What aileth thee?' and do thou answer her, saying, 'May thy head outlive Aboulhusn el Khelia! For he is dead." She will mourn for me and weep
and bid her treasuress give thee a hundred dinars and a piece of silk and will say to thee, 'Go lay him out and carry him forth [to burial].' So do thou
take of her the hundred dinars and the piece of silk and come back, and when thou returnest to me, I will rise up and thou shalt lie down in my
place, and I will go to the Khalif and say to him, 'May thy head outlive Nuzhet el Fuad!' and tear my dress and pluck at my beard. He will mourn
for thee and say to his treasurer, 'Give Aboulhusn a hundred dinars and a piece of silk.' Then he will say to me, 'Go; lay her out and carry her forth;'
and I will come back to thee.".? ? ? ? ? bb. The King of Hind and his Visier dccccxxviii.Thereupon the king went in to his mother and questioned
her of his father, and she told him that me king her husband was weak; (211) 'wherefore,' quoth she, 'I feared for the kingdom, lest it pass away,
after his death; so I took to my bed a young man, a baker, and conceived by him [and bore a son]; and the kingship came into the hand of my son,
to wit, thyself.' So the king returned to the old man and said to him, 'I am indeed the son of a baker; so do thou expound to me the means whereby
thou knewest me for this.' Quoth the other, 'I knew that, hadst thou been a king's son, thou wouldst have given largesse of things of price, such as
rubies [and the like]; and wert thou the son of a Cadi, thou hadst given largesse of a dirhem or two dirhems, and wert thou the son of a merchant,
thou hadst given wealth galore. But I saw that thou guerdonest me not but with cakes of bread [and other victual], wherefore I knew that thou wast
the son of a baker.' Quoth the king, 'Thou hast hit the mark.' And he gave him wealth galore and advanced him to high estate.".? ? ? ? ? a. The King
and his Vizier's Wife dlxxviii.21. Kemerezzeman and Budour clxx.Now there was with him a youth and he said, "By Allah, I was not with him and
indeed it is six months since I entered the city, nor did I set eyes on the stuffs until they were brought hither." Quoth we, "Show us the stuffs." So
he carried us to a place wherein was a pit, beside the water-wheel, and digging there, brought out the stolen goods, with not a stitch of them
missing. So we took them and carried the keeper to the prefecture, where we stripped him and beat him with palm-rods till he confessed to thefts
galore. Now I did this by way of mockery against my comrades, and it succeeded.' (142).Caution was the Cause of his Death, The Man whose, i
291..? ? ? ? ? Tow'rds El Akil my journey I take; to visit him, The wastes in praise and safety I traverse, without fear,.?OF THE SPEEDY RELIEF
OF GOD..Drink ever, O lovers, I rede you, of wine, ii. 230..Now the king had a brother, whom he had imprisoned in that pit of old time, and he
had died [there]; but the folk of the realm thought that he was alive, and when his [supposed] imprisonment grew long, the king's officers used to
talk of this and of the tyranny of the king, and the report spread abroad that the king was a tyrant, wherefore they fell upon him one day and slew
him. Then they sought the well and brought out Abou Sabir therefrom, deeming him the king's brother, for that he was the nearest of folk to him [in
favour] and the likest, and he had been long in the prison. So they doubted not but that he was the prince in question and said to him, 'Reign thou in
thy brother's room, for we have slain him and thou art king in his stead.' But Abou Sabir was silent and spoke not a word; and he knew that this was
the issue of his patience. Then he arose and sitting down on the king's throne, donned the royal raiment and discovered justice and equity and the
affairs [of the realm] prospered [in his hand]; wherefore the folk obeyed him and the people inclined to him and many were his troops..On the
morrow, he repaired to the druggist, who saluted him and came to meet him and rejoiced in him and smiled in his face, deeming his wife innocent.
Then he questioned him of his yesterday's case and he told him how he had fared, saying, 'O my brother, when the cuckold knocked at the door, I
would have entered the chest; but his wife forbade me and rolled me up in the rug. The man entered and thought of nothing but the chest; so he
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broke it open and abode as he were a madman, going up and coming down. Then he went his way and I came out and we abode on our wonted case
till eventide, when she gave me this shirt of her husband's; and behold, I am going to her.'.Meanwhile, the king and queen abode in the island, over
against the old man and woman, and ate of the fruits that were in the island and drank of its waters, till, one day, as they sat, there came a ship and
moored to the side of the island, to fill up with water, whereupon they (63) looked at each other and spoke. The master of the ship was a Magian
and all that was therein, both men and goods, belonged to him, for that he was a merchant and went round about the world. Now covetise deluded
the old man, the owner of the island, and he went up [into the ship] and gave the Magian news of the king's wife, setting out to him her charms, till
he made him yearn unto her and his soul prompted him to use treachery and practise upon her and take her from her hnsband. So he sent to her,
saying, 'With us in the ship is a woman with child, and we fear lest she be delivered this night. Hast thou skill in the delivering of women?' And she
answered, 'Yes.' Now it was the last of the day; so he sent to her to come up into the ship and deliver the woman, for that the pangs of labour were
come upon her; and he promised her clothes and spending-money. Accordingly, she embarked in all assurance, with a heart at ease for herself, and
transported her gear to the ship; but no sooner was she come thither than the anchors were weighed and the canvas spread and the ship set sail..On
this wise they abode till the morning, tasting not the savour of sleep; and when the day lightened, behold, the eunuch came with the mule and said
to Sitt el Milah, "The Commander of the Faithful calleth for thee." So she arose and taking her lord by the hand, committed him to the old man,
saying, "I commend him to thy care, under God, (40) till this eunuch cometh to thee; and indeed, O elder, I owe thee favour and largesse such as
filleth the interspace betwixt heaven and earth.".When the evening evened, the king sat in his privy sitting-chamber and his mind was occupied
with the story of the singer and the druggist. So he called the vizier and bade him tell the story. "It is well," answered he, "They tell, O my lord,
that.So saying, he left him and went away, whereupon up came the three other sharpers, the comrades of him of the ass, and said to the
money-changer, 'God requite thee for us with good, for that thou hast bought him! How can we requite thee!' Quoth he, 'I will not sell him but for
ten thousand dirhems.' When they heard this, they returned to the ass and fell again to examining him and handling him. Then said they to the
money-changer, 'We were mistaken in him. This is not the ass we sought and he is not worth more than half a score paras to us.' Then they left him
and offered to go away, whereat the money-changer was sore chagrined and cried out at their speech, saying, 'O folk, ye besought me to buy him
for you and now I have bought him, ye say, "We were deceived [in him], and he is not worth more than ten paras to us."' Quoth they, 'We supposed
that in him was that which we desired; but, behold, in him is the contrary of that which we want; and indeed he hath a default, for that he is short of
back.' And they scoffed at him and went away from him and dispersed..?STORY OF THE KING WHO KNEW THE QUINTESSENCE (204) OF
THINGS..? ? ? ? ? Would he were not, who sundered us upon the parting-day! How many a body hath he slain, how many a bone laid bare!.9.
Kemerezzeman and Budour ccxviii.When it was the third day, the third vizier came in to the king and said to him, "O king, delay not the affair of
this youth, for that his deed hath caused us fall into the mouths of the folk, and it behoveth that thou slay him presently, so the talk may be estopped
from us and it be not said, 'The king saw on his bed a man with his wife and spared him.'"* The king was chagrined by this speech and bade bring
the youth. So they brought him in shackles, and indeed the king's anger was roused against him by the speech of the vizier and he was troubled; so
he said to him, "O base of origin, thou hast dishonoured us and marred our repute, and needs must I do away thy life from the world." Quoth the
youth, "O king, make use of patience in all thine affairs, so wilt thou attain thy desire, for that God the Most High hath appointed the issue of
patience [to be] in abounding good, and indeed by patience Abou Sabir ascended from the pit and sat down upon the throne." "Who was Abou
Sabir," asked the king, "and what is his story?" And the youth answered, saying, "O king,.? ? ? ? ? O hills of the sands and the rugged piebald plain,
Shall the bondman of love win ever free from pain!."There was once a king in the land of Teberistan, by name Dadbin, and he had two viziers,
called one Zourkhan and the other Kardan. The Vizier Zourkhan had a daughter, there was not in her time a handsomer than she nor yet a chaster
nor a more pious, for she was a faster, a prayer and a worshipper of God the Most High, and her name was Arwa. Now Dadbin heard tell of her
charms; so his heart clave to her and he called the vizier [her father] and said to him, 'I desire of thee that thou marry me to thy daughter.' Quoth
Zourkhan, 'Allow me to consult her, and if she consent, I will marry thee with her.' And the king said, 'Hasten unto this.'.A white one, from her
sheath of tresses now laid bare, ii. 291..N.B.-The Roman numerals denote the volume, the Arabic the page.? ? ? ? ? Well-ground my polished
sword is and thin and keen of edge And trenchant, eke, for smiting and long my steel-barbed spear..? ? ? ? ? Thy letter reached me; when the words
thou wrot'st therein I read, My longing waxed and pain and woe redoubled on my head..Then said the Khalif to her, "I lie and my eunuch lieth, and
thou liest and thy waiting-woman lieth; so methinks we were best go, all four of us together, that we may see which of us telleth the truth." Quoth
Mesrour, "Come, let us go, that I may put this ill-omened old woman to shame (37) and deal her a sound drubbing for her lying." And she
answered him, saying, "O dotard, is thy wit like unto my wit? Indeed, thy wit is as the hen's wit." Mesrour was incensed at her words and would
have laid violent hands on her, but the Lady Zubeideh warded him off from her and said to him, "Her sooth-fastness will presently be distinguished
from thy sooth-fastness and her leasing from thy leasing.".? ? ? ? ? w. The Sharper and the Merchants dccccxv.? ? ? ? ? m. The Dethroned King
whose Kingdom and Good were Restored to Him dcccci.69. The Water-Carrier and the Goldsmith's Wife dcliv.To his beloved one the lover's
heart's inclined, iii. 22..Officers of Police, El Melik ez Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdar and the Sixteen, ii. 117..106. The Man of Upper
Egypt and his Frank Wife dccclxii.Would we may live together, and when we come to die, i. 47..? ? ? ? ? I wander seeking East and West for you,
and every time Unto a camp I come, I'm told, "They've fared away again.".18. The Thief and his Monkey clii.? ? ? ? ? The road of right thou hast
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made straight, that erst was crooked grown; Yea, for its path of old had fall'n to ruin and decay..THE MERCHANT OF CAIRO AND THE
FAVOURITE OF THE KHALIF EL MAMOUN EL HAKIM BI AMRILLAH. (180).'Twere fitter and better my loves that I leave, For, if the eye
see not, the heart will not grieve..Haste not to that thou dost desire; for haste is still unblest, ii. 88..When his father saw the strength of his
determination to travel, he fell in with his wishes and equipped him with five thousand dinars in cash and the like in merchandise and sent with him
two serving-men. So the youth set out, trusting in the blessing of God the Most High, and his father went out with him, to take leave of him, and
returned [to Damascus]. As for Noureddin Ali, he gave not over travelling days and nights till he entered the city of Baghdad and laying up his
loads in the caravanserai, made for the bath, where he did away that which was upon him of the dirt of the road and putting off his travelling
clothes, donned a costly suit of Yemen stuff, worth an hundred dinars. Then he put in his sleeve (6) a thousand mithcals (7) of gold and sallied
forth a-walking and swaying gracefully as he went. His gait confounded all those who beheld him, as he shamed the branches with his shape and
belittled the rose with the redness of his cheeks and his black eyes of Babylonian witchcraft; indeed, thou wouldst deem that whoso looked on him
would surely be preserved from calamity; [for he was] even as saith of him one of his describers in the following verses:.As for his mother, Shah
Khatoun, great was her longing for her son and she [still] thought of him and news of him was cut off from her, wherefore her life was troubled and
she forswore sleep and could not make mention of him before King Caesar her husband. Now she had an eunuch who had come with her from the
court of her uncle King Suleiman Shah, and he was intelligent, quickwitted, a man of good counsel. So she took him apart one day and said to him,
'Thou hast been my servant from my childhood to this day; canst thou not therefore avail to get me news of my son, for that I cannot speak of his
matter?' 'O my lady,' answered he, 'this is an affair that thou hast concealed from the first, and were thy son here, it would not be possible for thee
to harbour him, lest thine honour fall into suspicion with the king; for they would never credit thee, since the news hath been spread abroad that thy
son was slain by his uncle.' Quoth she, 'The case is even as thou sayst and thou speakest truly; but, provided I know that my son is alive, let him be
in these parts pasturing sheep and let me not see him nor he me.' And he said to her, 'How shall we contrive in this affair?' 'Here are my treasures
and my wealth,' answered she. 'Take all thou wilt and bring me my son or else news of him.'.Accordingly, he returned to the burial-ground and
gave not over going till he stood at the door of the sepulchre, when he heard El Merouzi say to his fellow, 'I will not give thee a single dirhem of
the money!' The other said the like and they were occupied with contention and mutual revilement and talk. So the thief returned in haste to his
fellows, who said, 'What is behind thee?' Quoth he, 'Get you gone and flee for your lives and save yourselves, O fools; for that much people of the
dead are come to life and between them are words and contention.' So the thieves fled, whilst the two sharpers retained to Er Razi's house and made
peace with one another and laid the thieves' purchase to the money they had gotten aforetime and lived a while of time. Nor, O king of the age,"
added the vizier, "is this rarer or more marvellous than the story of the four sharpers with the money-changer and the ass.".?THE THIRD
OFFICER'S STORY.Appointed Term, Of the, i. 147..When it was the appointed time, there came to us the man of the Sultan's guards, [who had
accompanied the Jew, when he came to complain of the loss of the money,] and said, "The Sultan biddeth you nail up (143) the Jew and bring the
money, for that there is no way by which five thousand dinars can be lost." Wherefore we knew that our device sufficed not. So I went forth and
finding a young man, a Haurani, (144) passing the road, laid hands on him and stripped him and beat him with palm-rods. Then I clapped him in
irons and carrying him to the prefecture, beat him again, saying to them, "This is the thief who stole the money." And we strove to make him
confess; but he would not confess. So we beat him a third and a fourth time, till we were weary and exhausted and he became unable to return an
answer. But, when we had made an end of beating and tormenting him, he said, "I will fetch the money forthright.".The queen rejoiced in her and
putting out her hand to her, drew her to herself and seated her by her side on the couch; whereupon Tuhfeh kissed her hands and the queen said to
her, 'Know, O Tuhfeh, that all that thou treadest of these belong not to any of the Jinn, (224) for that I am the queen of them all and the Sheikh
Aboultawaif Iblis sought my permission (225) and prayed me to be present at the circumcision of his son. So I sent to him, in my stead, a slave-girl
of my slave-girls, to wit, Shuaaeh, Queen of the Fourth Sea, who is vice-queen of my kingdom. When she was present at the wedding and saw thee
and heard thy singing, she sent to me, giving me to know of thee and setting forth to me thine elegance and pleasantness and the goodliness of thy
breeding and thy singing. So I am come to thee, for that which I have heard of thy charms, and this shall bring thee great worship in the eyes of all
the Jinn.' (226).Then he caused rear him among the nurses and matrons; but withal he ceased not to ponder the saying of the astrologers and indeed
his life was troubled. So he betook himself to the top of a high mountain and dug there a deep pit and made in it many dwelling-places and closets
and filled it with all that was needful of victual and raiment and what not else and made in it conduits of water from the mountain and lodged the
boy therein, with a nurse who should rear him. Moreover, at the first of each month he used to go to the mountain and stand at the mouth of the pit
and let down a rope he had with him and draw up the boy to him and strain him to his bosom and kiss him and play with him awhile, after which he
would let him down again into the pit to his place and return; and he used to count the days till the seven years should pass by..The first who sought
her in marriage was King Nebhan of Mosul, who came to her with a great company, bringing with him an hundred she-camels laden with musk and
aloes-wood and ambergris and as many laden with camphor and jewels and other hundred laden with silver money and yet other hundred laden
with raiment of silken and other stuffs and brocade, besides an hundred slave-girls and an hundred magnificent horses of swift and generous breeds,
completely housed and accoutred, as they were brides; and all this he laid before her father, demanding her of him in marriage. Now King Ins ben
Cais had bound himself by an oath that he would not marry his daughter but to him whom she should choose; so, when King Nebhan sought her in
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marriage, her father went in to her and consulted her concerning his affair. She consented not and he repeated to Nebhan that which she said,
whereupon he departed from him. After this came King Behram, lord of the White Island, with riches more than the first; but she accepted not of
him and he returned, disappointed; nor did the kings give over coming to her father, on her account, one after other, from the farthest of the lands
and the climes, each glorying in more (54) than those who forewent him; but she paid no heed unto any of one them..? ? ? ? ? a. Story of the
Eunuch Sewab (228) cccxxxiv.55. The Poor Man and his Generous Friend dcxliii.My secret is disclosed, the which I strove to hide, iii. 89..He
abode weeping for the loss of his wife and children till the morning, when he went forth wandering at a venture, knowing not what he should do,
and gave not over faring along the sea-shore days and nights, unknowing whither he went and taking no food therein other than the herbs of the
earth and seeing neither man nor beast nor other living thing, till his travel brought him to the top of a mountain. He took up his sojourn in the
mountain and abode there [awhile] alone, eating of its fruits and drinking of its waters. Then he came down thence and fared on along the high road
three days, at the end of which time he came upon tilled fields and villages and gave not over going till he sighted a great city on the shore of the
sea and came to the gate thereof at the last of the day. The gatekeepers suffered him not to enter; so he abode his night anhungred, and when he
arose in the morning, be sat down hard by the gate..165. Ibrahim and Jemileh dcccciii.124. The Saint to whom God gave a Cloud to serve him and
the Devout King cccclxxiii.Man who was lavish of House and Victual to One whom he knew not, The, i 293..Prince Bihzad, Story of, i.
99..?STORY OF THE FOUL-FAVOURED MAN AND HIS FAIR WIFE..When the evening evened, the king sent for the vizier to his privy sitting
chamber and bade him [tell] the [promised] story. So he said, "Hearkening and obedience. They avouch, O king, that.When the evening evened, the
king sat in his privy chamber and bade fetch the vizier, who presented himself before him, and the king required of him the promised story. So the
vizier answered, "With all my heart. Know, O king, that.I was once an officer in the household of the Amir Jemaleddin El Atwesh El Mujhidi, who
was invested with the governance of the Eastern and Western districts, (107) and I was dear to his heart and he concealed from me nought of that
which he purposed to do; and withal he was master of his reason. (108) It chanced one day that it was reported to him that the daughter of such an
one had wealth galore and raiment and jewels and she loved a Jew, whom every day she invited to be private with her, and they passed the day
eating and drinking in company and he lay the night with her. The prefect feigned to give no credence to this story, but one night he summoned the
watchmen of the quarter and questioned them of this. Quoth one of them, "O my lord, I saw a Jew enter the street in question one night; but know
not for certain to whom he went in." And the prefect said, "Keep thine eye on him henceforth and note what place he entereth." So the watchman
went out and kept his eye on the Jew..So she arose and tearing her clothes, went in to the king, in the presence of the viziers, and cast herself upon
him, saying, "O king, falleth my shame not upon thee and fearest thou not reproach? Indeed, this is not of the behoof of kings that their jealousy
over their women should be thus [laggard]. Thou art heedless and all the folk of the realm prate of thee, men and women. So either slay him, that
the talk may be cut off, or slay me, if thy soul will not consent to his slaughter." Thereupon the king's wrath waxed hot and he said to her, "I have
no pleasure in his continuance [on life] and needs must I slay him this day. So return to thy house and comfort thy heart.".114. The Angel of Death
and the Rich King cccclxii.Then we sat down on the edge of the estrade and presently I espied a closet beside me; so I looked into it and my friend
said to me, 'What seest thou?' Quoth I, 'I see therein good galore and bodies of murdered folk. Look.' So he looked and said, 'By Allah, we are lost
men!' And we fell a-weeping, I and he. As we were thus, behold, there came in upon us, by the door at which we had entered, four naked men, with
girdles of leather about their middles, and made for my friend. He ran at them and dealing one of them a buffet, overthrew him, whereupon the
other three fell all upon him. I seized the opportunity to escape, what while they were occupied with him, and espying a door by my side, slipped
into it and found myself in an underground chamber, without window or other issue. So I gave myself up for lost and said, 'There is no power and
no virtue save in God the Most High, the Supreme!' Then I looked to the top of the vault and saw in it a range of glazed lunettes; so I clambered up
for dear life, till I reached the lunettes, and I distracted [for fear]. I made shift to break the glass and scrambling out through the frames, found a
wall behind them. So I bestrode the wall and saw folk walking in the road; whereupon I cast myself down to the ground and God the Most High
preserved me, so that I reached the earth, unhurt. The folk flocked round me and I acquainted them with my story..Precipitation, Of the Ill Effects
of, i. 98.WP="BR1">.A thief of the thieves of the Arabs went [one night] to a certain man's house, to steal from a heap of wheat there, and the
people of the house surprised him. Now on the heap was a great copper measure, and the thief buried himself in the corn and covered his head with
the measure, so that the folk found him not and went away; but, as they were going, behold, there came a great crack of wind forth of the corn. So
they went up to the measure and [raising it], discovered the thief and laid hands on him. Quoth he, "I have eased you of the trouble of seeking me:
for I purposed, [in letting wind], to direct you to my [hiding-]place; wherefore do ye ease me and have compassion on me, so may God have
compassion on you!" So they let him go and harmed him not..? ? ? ? ? Still, as my transports wax, grows restlessness on me And woes have ta'en
the place of love-delight denied..So he rose from his sleep and finding himself in his own saloon and his mother by him, misdoubted of his wit and
said to her, "By Allah, O my mother, I saw myself in a dream in a palace, with slave-girls and servants about me and in attendance upon me, and I
sat upon the throne of the Khalifate and ruled. By Allah, O my mother, this is what I saw, and verily it was not a dream!" Then he bethought
himself awhile and said, "Assuredly, I am Aboulhusn el Khelia, and this that I saw was only a dream, and [it was in a dream that] I was made
Khalif and commanded and forbade." Then he bethought himself again and said, "Nay, but it was no dream and I am no other than the Khalif, and
indeed I gave gifts and bestowed dresses of honour." Quoth his mother to him, "O my son, thou sportest with thy reason: thou wilt go to the
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hospital and become a gazing-stock. Indeed, that which thou hast seen is only from the Devil and it was a delusion of dreams, for whiles Satan
sporteth with men's wits in all manner ways.".Then she cast the lute from her hand and wept till she made the Lady Zubeideh weep, and she said to
her, "O Sitt el Milah, methinks he whom thou lovest is not in this world, for that the Commander of the Faithful hath sought him in every place, but
hath not found him." Whereupon the damsel arose and kissing the Lady Zubeideh's hands, said to her, "O my lady, if thou wouldst have him found,
I have a request to make to thee, wherein thou mayst accomplish my occasion with the Commander of the Faithful." Quoth the princess, "And what
is it?" "It is," answered Sitt el Milah, "that thou get me leave to go forth by myself and go round about in quest of him three days, for the adage
saith, 'She who mourneth for herself is not the like of her who is hired to mourn.' (29) If I find him, I will bring him before the Commander of the
Faithful, so he may do with us what he will; and if I find him not, I shall be cut off from hope of him and that which is with me will be assuaged."
Quoth the Lady Zubeideh, "I will not get thee leave from him but for a whole month; so be of good heart and cheerful eye." Whereupon Sitt el
Milah was glad and rising, kissed the earth before her once more and went away to her own place, rejoicing..However, he would not be denied, and
when he saw her [constant] refusal of herself to him, he feared lest she should tell the folk of him. So, when he arose in the morning, he took a
scroll and wrote in it what he would of forgery and falsehood and going up to the Sultan's palace, said, '[I have] an advisement [for the king].' So he
bade admit him and he delivered him the writ that he had forged, saying, 'I found this letter with the woman, the devotee, the ascetic, and indeed
she is a spy, a secret informer against the king to his enemy; and I deem the king's due more incumbent on me than any other and his advisement
the first [duty], for that he uniteth in himself all the people, and but for the king's presence, the subjects would perish; wherefore I have brought
[thee] warning.' The king put faith in his words and sent with him those who should lay hands upon the woman and put her to death; but they found
her not..? ? ? ? ? Raiment of silk and sendal, too, he brought to us for gift, And me in marriage sought therewith; yet, all his pains despite,.As for
the king their father, he abode with his wife, their mother, what while God (to whom belong might and majesty) willed, and they rejoiced in
reunion with each other. The kingship endured unto them and glory and victory, and the king continued to rule with justice and equity, so that the
people loved him and still invoked on him and on his sons length of days and durance; and they lived the most delightsome of lives till there came
to them the Destroyer of Delights and Sunderer of Companies, He who layeth waste the palaces and peopleth the tombs; and this is all that hath
come down to us of the story of the king and his wife and children. Nor," added the vizier, "if this story be a solace and a diversion, is it pleasanter
or more diverting than that of the young man of Khorassan and his mother and sister.".Rail not at the vicissitudes of Fate, ii. 219..When those who
were present heard this, they kissed the earth before him and offered up prayers for him and for the damsel Shehrzad, and the vizier thanked her.
Then Shehriyar made an end of the session in all weal, whereupon the folk dispersed to their dwelling-places and the news was bruited abroad that
the king purposed to marry the vizier's daughter Shehrzad. Then he proceeded to make ready the wedding gear, and [when he had made an end of
his preparations], he sent after his brother King Shahzeman, who came, and King Shehriyar went forth to meet him with the troops. Moreover, they
decorated the city after the goodliest fashion and diffused perfumes [from the censing-vessels] and [burnt] aloes-wood and other perfumes in all the
markets and thoroughfares and rubbed themselves with saffron, what while the drums beat and the flutes and hautboys sounded and it was a notable
day..On this wise he abode a space of days, after which he made himself at home in the land and took to himself comrades and got him friends
galore, with whom he addressed himself to diversion and good cheer. Moreover, he went a-pleasuring with his friends and their hearts were solaced
[by his company] and he entertained them with stories and civilities (161) and diverted them with pleasant verses and told them abundance of
histories and anecdotes. Presently, the report of him reached King Jemhour, lord of Cashghar of Hind, and great was his desire [for his company].
So he went in quest of him and Abdallah repaired to his court and going in to him, kissed the earth before him. Jemhour welcomed him and
entreated him with kindness and bade commit him to the guest-house, where he abode three days, at the end of which time the king sent [to him] a
chamberlain of his chamberlains and let bring him to his presence. When he came before him, he greeted him [with the usual compliment], and the
interpreter accosted him, saying, "King Jemhour hath heard of thy report, that thou art a goodly boon-companion and an eloquent story-teller, and
he would have thee company with him by night and entertain him with that which thou knowest of anecdotes and pleasant stories and verses." And
he made answer with "Hearkening and obedience.".? ? ? ? ? i. The Woman who made her Husband Sift Dust dcccclxxxvi.? ? ? ? ? Me, till I
stricken was therewith, to love thou didst excite, And with estrangement now, alas! heap'st sorrows on my spright..Shah Bekht and his Vizier Er
Rehwan, King, i. 215..Then, in his anger, he walled up the door of the granary with clay, and by the ordinance of God the Most High, there came a
great rain and descended from the roofs of the house wherein was the wheat [so that the latter rotted]; and needs must the merchant give the porters
five hundred dirhems from his purse, so they should carry it forth and cast it without the city, for that the smell of it was noisome. So his friend said
to him, 'How often did I tell thee thou hadst no luck in wheat? But thou wouldst not give ear to my speech, and now it behoveth thee to go to the
astrologer and question him of thy star.' Accordingly the merchant betook himself to the astrologer and questioned him of his star, and the
astrologer said to him, 'Thy star is unpropitious. Put not thy hand to any business, for thou wilt not prosper therein.' However, he paid no heed to
the astrologer's words and said in himself, 'If I do my occasion, (103) I am not afraid of aught.' Then he took the other part of his money, after he
had spent therefrom three years, and built [therewith] a ship, which he loaded with all that seemed good to him and all that was with him and
embarked on the sea, so he might travel..? ? ? ? ? Sherik ben Amrou, what device avails the hand of death to stay? O brother of the brotherless,
brother of all th' afflicted, say..God, Of Trust in, i. 114..? ? ? ? ? That I am the pledge of passion still and that my longing love And eke my
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yearning do overpass all longing that was aye..So the merchant went forth, afflicted, sorrowful, weeping, [and wandered on along the sea-shore],
till he came to a sort of divers diving in the sea for pearls. They saw him weeping and mourning and said to him, 'What is thy case and what maketh
thee weep?' So he acquainted them with his history, from first to last, whereby they knew him and said to him, 'Art thou [such an one] son of such
an one?' 'Yes,' answered he; whereupon they condoled with him and wept sore for him and said to him, 'Abide here till we dive for thy luck this
next time and whatsoever betideth us shall be between us and thee.' Accordingly, they dived and brought up ten oysters, in each two great pearls;
whereat they marvelled and said to him, 'By Allah, thy luck hath returned and thy good star is in the ascendant!' Then they gave him ten pearls and
said to him, 'Sell two of them and make them thy capital [whereon to trade]; and hide the rest against the time of thy straitness.' So he took them,
joyful and contented, and addressed himself to sew eight of them in his gown, keeping the two others in his mouth; but a thief saw him and went
and advertised his mates of him; whereupon they gathered together upon him and took his gown and departed from him. When they were gone
away, he arose, saying, 'These two pearls [in my mouth] will suffice me,' and made for the [nearest] city, where he brought out the pearls [and
repairing to the jewel- market, gave them to the broker], that he might sell them..One of the good-for-noughts found himself one day without aught
and the world was straitened upon him and his patience failed; so he lay down to sleep and gave not over sleeping till the sun burnt him and the
foam came out upon his mouth, whereupon he arose, and he was penniless and had not so much as one dirhem. Presently, he came to the shop of a
cook, who had set up therein his pans (9) [over the fire] and wiped his scales and washed his saucers and swept his shop and sprinkled it; and
indeed his oils (10) were clear (11) and his spices fragrant and he himself stood behind his cooking-pots [waiting for custom]. So the lackpenny
went up to him and saluting him, said to him, 'Weigh me half a dirhem's worth of meat and a quarter of a dirhem's worth of kouskoussou (12) and
the like of bread.' So the cook weighed out to him [that which he sought] and the lackpenny entered the shop, whereupon the cook set the food
before him and he ate till he had gobbled up the whole and licked the saucers and abode perplexed, knowing not how he should do with the cook
concerning the price of that which he had eaten and turning his eyes about upon everything in the shop..And indeed, O my brother, the night thou
camest to me and we caroused together, I and thou, it was as if the Devil came to me and troubled me that night." "And who is he, the Devil?"
asked the Khalif. "He is none other than thou," answered Aboulhusn; whereat the Khalif smiled and sitting down by him, coaxed him and spoke
him fair, saying, "O my brother, when I went out from thee, I forgot [to shut] the door [and left it] open, and belike Satan came in to thee." Quoth
Aboulhusn, "Ask me not of that which hath betided me. What possessed thee to leave the door open, so that the Devil came in to me and there
befell me with him this and that?" And he related to him all that had befallen him, from first to last, aud there is no advantage in the repetition of it;
what while the Khalif laughed and hid his laughter..83. The Woman's Trick against her Husband cccxciii.When it was the fourth day, the fourth
vizier, whose name was Zoushad, made his appearance and prostrating himself to the king, said to him, "O king, suffer not the talk of yonder youth
to delude thee, for that he is not a truth-teller. So long as he abideth on life, the folk will not give over talking nor will thy heart cease to be
occupied with him." "By Allah," cried the king, "thou sayst sooth and I will cause fetch him this day and slay him before me." Then he commanded
to bring the youth; so they brought him in shackles and he said to him, "Out on thee! Thinkest thou to appease my heart with thy prate, whereby the
days are spent in talk? I mean to slay thee this day and be quit of thee." "O king," answered the youth, "it is in thy power to slay me whensoever
thou wilt, but haste is of the fashion of the base and patience of that of the noble. If thou put me to death, thou wilt repent, and if thou desire to
bring me back to life, thou wilt not be able thereunto. Indeed, whoso acteth hastily in an affair, there befalleth him what befell Bihzad, son of the
king." Quoth the king, "And what is his story?" "O king," replied the young treasurer,.One day, there came a ship and in it a merchant from their
own country, who knew them and rejoiced in them with an exceeding joy and clad them in goodly apparel. Moreover, he acquainted them with the
manner of the treachery that had been practised upon them and counselled them to return to their own land, they and he with whom they had made
friends, (254) assuring them that God the Most High would restore them to their former estate. So the king returned and the folk joined themselves
to him and he fell upon his brother and his vizier and took them and clapped them in prison..? ? ? ? ? Indeed, thou'st told the tale of kings and men
of might, Each one a lion fierce, impetuous in the fight,.107. Abou Suweid and the Handsome Old Woman ccccxxiii.26. Nimeh ben er Rebya and
Num his Slave-girl di.Then she cast the lute from her hand and swooned away; so she was carried to her chamber and indeed passion waxed upon
her. After a long while, the Commander of the Faithful sent for her a third time and bade her sing. So she took the lute and sang the following
verses:.? ? ? ? ? g. The King's Son and the Ogress dcccclxxxv.? ? ? ? ? It had sufficed me, had thy grace with verses come to me; My expectation
still on thee in the foredawns was bent..? ? ? ? ? My heart with yearning is ever torn and tortured without cease, Nor can my lids lay hold on sleep,
that Sees from them away..Tuhfeh arose and kissed the earth and the queen thanked her for this and bade her sit. So she sat down and the queen
called for food; whereupon they brought a table of gold, inlaid with pearls and jacinths and jewels and spread with various kinds of birds and meats
of divers hues, and the queen said, 'O Tuhfeh, in the name of God, let us eat bread and salt together, thou and I.' So Tuhfeh came forward and ate of
those meats and tasted somewhat the like whereof she had never eaten, no, nor aught more delicious than it, what while the slave-girls stood
compassing about the table and she sat conversing and laughing with the queen. Then said the latter, 'O my sister, a slave-girl told me of thee that
thou saidst, "How loathly is yonder genie Meimoun! There is no eating [in his presence]."' (227) 'By Allah, O my lady,' answered Tuhfeh, 'I cannot
brook the sight of him, (228) and indeed I am fearful of him.' When the queen heard this, she laughed, till she fell backward, and said, 'O my sister,
by the virtue of the inscription upon the seal-ring of Solomon, prophet of God, I am queen over all the Jinn, and none dare so much as look on thee
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a glance of the eye.' And Tuhfeh kissed her hand. Then the tables were removed and they sat talking..Bihkerd, Story of King, i. 121..ABDALLAH
BEN NAFI AND THE KING'S SON OF CASHGHAR. (157).? ? ? ? ? h. The Eighth Officer's Story dccccxxxv.Now they had complained of them
aforetime to the Sultan, and he said, 'If any of the Turks come to you, pelt them with stones.' So, when they saw the fuller, they fell upon him with
sticks and stones and pelted him; whereupon quoth he [in himself], 'Verily, I am a Turk and knew it not.' Then he took of the money in his pocket
and bought him victual [for the journey] and hired a hackney and set out for Ispahan, leaving his wife to the trooper. Nor," added the vizier, "is this
more extraordinary than the story of the merchant and the old woman and the king."
A History of the Work of Redemption Containing the Outlines of a Body of Divinity in a Method Entirely New by the Late Reverend Mr Jonathan
Edwards President of the College of New Jersey[]
The Works of James Thomson Volume the Second Containing Liberty the Castle of Indolence and Poems on Several Occassions of 4 Volume 2
The Elements of Euclid in Which the Propositions Are Demonstrated in a New and Shorter Manner Than in Former Translations to Which Are
Annexed Tables by George Douglas
The Lucubrations of Isaac Bickerstaff Esq of 4 Volume 3
The History of Charles XII King of Sweden by Mr de Voltaire Translated from the French
A Collection of Prose and Verse from the Best English Authors for the Use of Schools by Arthur Masson a New Edition with Valuable Additions
The Lucubrations of Isaac Bickerstaff Esq of 4 Volume 1
The Works of Henry Fielding Esq In Twelve Volumes with the Life of the Author of 12 Volume 1
The Man of the World in Two Parts
The Lucubrations of Isaac Bickerstaff Esq of 4 Volume 2
A New Version of the Psalms of David Fitted to the Tunes Used in Churches by N Brady DD Chaplain in Ordinary and N Tate Esq Poet-Laureat to
His Majesty
The Memoirs of the Count Du Beauval Including Some Curious Particulars Relating to the Dukes of Wharton and Ormond During Their Exile
Translated from the French of the Celebrated Marquis dArgens by Mr Derrick
English Grammar Or an Essay Towards Speaking and Writing the English Language Grammatically and Inditing Elegantly
Fables Amusantes Avec Une Table Ginirale Particuliire Des Mots Et de Leur Signification En Anglois Par Jean Perrin
Gil Blas Di Santillano Storia Piacevole del Sig Le Sage Tradotta Dal Francese Dal Dottore Pietro Crocchi of 4 Volume 3
Grace and Truth Or the Glory and Fulness of the Redeemer Displayed by the Reverend MR William mEwen the Eighth Edition
Gil Blas Di Santillano Storia Piacevole del Sig Le Sage Tradotta Dal Francese Dal Dottore Pietro Crocchi of 4 Volume 4
Mammuth Or Human Nature Displayed on a Grand Scale In a Tour with the Tinkers Into the Inland Parts of Africa by the Man in the Moon in Two
Volumes of 2 Volume 1
Love-Letters Between a Nobleman and His Sister With the History of Their Adventures in Three Parts
Or Night-Thoughts on Life Death and Immortality Carefully Corrected
Travels Into Several Remote Nations of the World in Four Parts by Lemuel Gulliver
Edwy Son of Ethelred the Second An Historic Tale by a Lady Addressed (by Permission) to the Right Honourable the Countess of Westmorland in
Two Volumes of 2 Volume 2
Voyage dUne Franiaise En Suisse Et En Franche-Comti Depuis La Rivolution of 2 Volume 1
Poisies Diverses de Sociiti Par Monsieur de L***
The Grammar of Heraldry with Two Appendices And a List of the Subscribers To Most of Them Their Arms and Titles the Whole Adornd with
Proper Cuts by Samuel Kent the Second Edition
Homeri Ilias Ex Editione S Clarke of 2 Volume 2
Recueil Giniral Des Proverbes Dramatiques En Vers Et En Prose of 16 Volume 9
Recueil Giniral Des Proverbes Dramatiques En Vers Et En Prose of 16 Volume 7
Hai Tou Euripidou Tragodiai Sozomenai = Euripidis Tragoediae Quae Supersunt Ex Recensione Samuelis Musgrave of 10 Volume 6
The Devout Companion Containing Prayers and Meditations for Every Day in the Week And for Several Occasions Ordinary and Extraordinary the
Two and Twentieth Edition
Exercises Upon the Different Parts of Italian Speech With References to Veneronis Grammar to Which Is Subjoined an Abridgement of the Roman
History by F Bottarelli AM
Recueil Giniral Des Proverbes Dramatiques En Vers Et En Prose of 16 Volume 8
Disquisitions Concerning the Antiquities of the Christian Church
Forms for Public Devotion as Used at Lancaster Chapel and Adapted (as All Public Services Should Be) to the Use of Rational Christians of Any
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Denomination by John Baxter Pike
Plays Written by William Congreve Esq In Two Volumes of 2 Volume 2
Columella Or the Distressed Anchoret a Colloquial Tale by the Editor of the Spiritual Quixote of 2 Volume 1
Reflections on Death by William Dodd the Second Edition
Thoughts in Prison in Five Parts Viz the Imprisonment - The Retrospect - Public Punishment - The Trial - Futurity By the Rev William Dodd and
Other Miscellaneous Pieces the Fourth Edition with Additions
Two Successive Tours Throughout the Whole of Wales with Several of the Adjacent English Counties So as to Form a Comprehensive View by
Henry Skrine
Or a Compendium of Natural Philosophy in Three Volumes the Second Edition of 3 Volume 3
Essays on the Preservation Recovery of Health In Two Parts Wherein the Late Wines Are Suspected and Censured
Containing a Description of the Laws Customs and Manners of England by M dArchenholz Translated from the French of 2 Volume 1
The Spectator in Eight Volumes Carefully Corrected of 8 Volume 7
Or the Modern Fine Gentleman Being the Genuine Memoirs of a Certain Person of Distinction
A Guide to Eternity Extracted Out of the Writings of the Holy Fathers and Ancient Philosophers Written Originally in Latin by John Bona
Translated Into English by Sir Roger lEstrange the Fifth Edition
Plain Sense a Novel Second Edition in Three Volumes of 3 Volume 2
Historia del Famoso Cavallero Don Quixote de la Mancha Por Miguel de Cervantes Saavedra of 6 Volume 1
Containing a Description of the Laws Customs and Manners of England by M dArchenholz Translated from the French of 2 Volume 2
Historia del Famoso Cavallero Don Quixote de la Mancha Por Miguel de Cervantes Saavedra of 6 Volume 2
Avis Aux Ordres Privil gi s Dans Les Divers Etats de lEurope Tir de la N cessit Dans Le Sens Proprement Dit dUne R volution G n rale Dans Le
Principe Du Gouvernement Par Jo l Barlow Troisieme Edition
Letters Which Passed Between General Dumourier and Pache Minister at War to the French Republic During the Campaign in the Netherlands in
1792 Translated from the French by Robert Heron
Dialogues of the Dead Written in French by the Archbishop of Cambray Translated Into English from the Best Paris Edition the Fourth Edition
Corrected
Charles and Charlotte in Two Volumes of 2 Volume 1
Fair Warnings to a Careless World Or the Serious Practice of Religion Recommended by the Admonitions of Dying Men and the Sentiments of All
People in Their Most Serious Hours by Josiah Woodward with Suitable Cuts
Some Brief Memoirs of the Life of David Hall With an Account of the Life of His Father John Hall to Which Are Added Divers of His Epistles to
Friends on Various Occasions
Memoir of a Map of Ireland Illustrating the Topography of That Kingdom and Containing a Short Account of Its Present State Civil and
Ecclesiastical With a Complete Index to the Map by Daniel Augustus Beaufort
Probable Incidents Or Scenes in Life a Novel by Henry Summersett in Two Volumes of 2 Volume 2
Or a Compendium of Natural Philosophy in Three Volumes the Second Edition of 3 Volume 2
Probable Incidents Or Scenes in Life a Novel by Henry Summersett in Two Volumes of 2 Volume 1
The Rambler of 6 Volume 6
The Three Spaniards a Romance by George Walker in Three Volumes of 3 Volume 2
The Beauties of the Spectators Tatlers and Guardians Connected and Digested Under Alphabetical Heads in Three Volumes of 3 Volume 3
The History of England from the Earliest Times to the Death of George II by Dr Goldsmith in Four Volumes the Fourth Edition of 4 Volume 4
The Poetical Works of Matthew Prior in Three Volumes with the Life of the Author Bells Second Edition of 3 Volume 2
The Whisperer Or Tales and Speculations by Gabriel Silvertongue
The History of Charles XII King of Sweden by Mr de Voltaire Translated from the French the Sixth Edition
A Treatise of Decimal Arithmetic Or Decimals Applied to the Common Rules of Arithmetic Adapted to the Use of Schools and the Man of
Business by R Gadesby
The Rambler in Four Volumes the Twelfth Edition of 4 Volume 3
The Spectator the Thirteenth Edition of 8 Volume 3
A Collection of the English Poets Containing the Poetical Works of Pope Dryden Swift in Twenty Volumes of 20 Volume 6
The Art of Angling by R Brookes MD in Two Parts Illustrated with One Hundred and Thirty-Five Cuts the Whole Forming a Sportsmans
Magazine a New Edition
An Appeal to Matter of Fact and Common Sense Or a Rational Demonstration of Mans Corrupt and Lost Estate
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The Festival of Momus a Collection of Comic Songs Including the Modern and a Variety of Originals a New Edition
The Works of Henry Fielding Esq In Twelve Volumes with the Life of the Author the Fifth Edition of 12 Volume 3
The Spectator the Thirteenth Edition of 8 Volume 5
The Budget a Collection of Letters in Favour of Public Liberty Published in the Interval of 1764 to 1770 in Three Volumes of 3 Volume 2
A Treatise of Gauging Containing Not Only What Is Common on the Subject But Likewise a Great Variety of New and Interesting Improvements
with the Demonstrations Illustrated with Necessary Examples by Thomas Moss
The Works of Henry Fielding Esq In Twelve Volumes with the Life of the Author the Fifth Edition of 12 Volume 2
The Crown Circuit Companion by W Stubbs and G Talmash the Second Edition Corrected of 2 Volume 1
The Crown Circuit Companion by W Stubbs and G Talmash the Second Edition Corrected of 2 Volume 2
The Court and City Register for the Year 1757 the Twenty Second Edition
The Rambler in Four Volumes the Twelfth Edition of 4 Volume 2
A Descriptive Tour and Guide to the Lakes Caves Mountains and Other Natural Curiosities in Cumberland Westmoreland Lancashire and a Part of
the West Riding of Yorkshire by John Housman
A Practical Treatise on Regeneration the Third Edition
An Appendix to Dr Turners Art of Surgery Containing the Additional Part of the Last Impression Thereof for the Benefit of Those Who Are
Posessd of the First Edition Here Publishd by the Authors Direction
The Dramatick Works of Nicholas Rowe Esq of 2 Volume 1
A Short Introduction to Grammar Complled [sic] and Set Forth for the Bringing Up of All Those That Intend to Attain to the Knowledge of the
Latin Tongue
A Practical Discourse Concerning Death by William Sherlock the Six and Twentieth Edition
The Letters of Fabius in 1788 on the Federal Constitution And in 1797 on the Present Situation of Public Affairs Copy-Right Secured
A Table of English Gold Coins from the Eighteenth Year of King Edward the Third When Gold Was First Coined in England to the Present Time
with Their Weights and Intrinsic Values by Martin Folkes Esq
The Spectator the Fourth Edition of 8 Volume 2
An Abridgment of Mr Lockes Essay Concerning Human Understanding the Sixth Edition Corrected
The Jockey Club or a Sketch of the Manners of the Age the Third Edition
A Compendious and New Method of Performing Chirurgical Operations Fit for Young Surgeons to Which Are Added Short and Easy Directions
How to Manage the Venereal Disease by Edward Dunn
The Clergymans Companion in Visiting the Sick Being a Collection of the Following Particulars for That Purpose to Which Are Annexd the
Offices of Publick and Private Baptism the Eighth Edition
The Works of M de Voltaire Translated from the French with Notes Historical and Critical by T Smollett and Others the Second Edition of 34
Volume 28
The Complete Art of Writing Letters Adapted to All Classes and Conditions of Life Designed Not Only to Finish the Education of Youth in
General But for Every Person That Wishes to Write Letters Well
The Seasons by James Thomson to Which Is Prefixed an Account of the Life and Writings of the Author a Correct Edition with New Designs
The Rambler in Four Volumes the Twelfth Edition of 4 Volume 4
A General History of Ireland from the Earliest Accounts to the Present Time by John Huddlestone Wynne Gent Embellished with Cuts in Three
Volumes of 3 Volume 2
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